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088 Satisfacción en el trabajo — Miércoles 
088 Satisfying Work - Wednesday
Ayer hablamos de un tema desconcertante.    

Yesterday we talked about a troubling issue.  

Hablamos de que aún la amabilidad del impío es crueldad.   

We talked about the kindness of the wicked being cruel.  

Esto nos llevó a una discusión del aborto en parto parcial. 
That brought us into a discussion about partial birth abortion.  

Tuve que dejar el tema por la premura del tiempo.   

I had to leave that subject because time was short.  

También hablamos de temas ambientales.    

We also talked about environmental issues.  

Hablamos de proteger el medio ambiente.    

We talked about protecting the environment.   

La mayoría de nosotros no estamos involucrados en estos asuntos.

Most of us are not involved with either one of those issues.  

Por diversas razones no estamos involucrados en temas como el aborto o el medio ambiente.    

For various reasons we are not involved in issues regarding abortion or issues regarding the environment.  

Decimos que no, pero las Escrituras indican que los hombres y mujeres de Dios se preocupan del bienestar de los animales.    

We say we are not but the scripture indicated that Godly people are careful regarding the welfare of their animals.  

Nuestra santidad también nos debe producir preocupación por los no nacidos.   

Our godliness should cause us to be concerned about the unborn also.  

No continuaré con ese tema, pero consideré necesario decirles   

I am not going to continue on that subject but I thought it necessary to tell you 

que debemos preocuparnos por aquellos a quienes elegimos como gobernantes.   

that we ought to be concerned about those people whom we elect to public office.  

Debemos saber su postura en estos temas antes de votar.    

We should know where they stand on these issues before we vote.  

¿Activamente apoyan el aborto?   

Do they actively support partial birth abortion?  

¿Apoyan a los grupos que dan más importancia a la tierra que a la humanidad?   

Do they support the groups that cause the earth to be more valuable than mankind?

Si a sabiendas votas por una persona mala, entonces compartes su maldad.    

If you knowingly vote for a wicked person, then you share in his wickedness.

He visto a muchos votantes ir a las casillas en Estados Unidos   

I have seen many voters go to the polls to vote in America 

y les he preguntado a varios porqué votan por cierta persona.    

And I have asked some of them why they voted for a certain person.

Muchas veces han dicho, voté por tal persona porque me ayudará a tener más dinero. 

Many times they have said, I voted for that person because he will help me get more money.

El votante no me lo dijo con esas palabras exactamente, pero eso es lo quería decir.    

The voter didn’t use those exact words, but that is what he meant.

A los ancianos les da miedo obtener menos dinero del seguro social.    

For old people, they are afraid they will get less government Social Security money.

Algunos trabajadores quieren que el gobierno obligue a sus jefes a pagarles un salario más alto.   

For some workers, they want to force their employer to pay them higher wages, through government laws. 

Así es que votan por los que aprobarán leyes que les hará conseguir un aumento de sueldo.   

So they want to elect officials to pass laws to make their employer give them get higher wages.

Pero tú y yo tenemos que pagar precios más altos por sus productos.   

But you and I have to pay higher prices to buy their things at the store. 

Los candidatos les hacen esa promesa para que voten por ellos.   

The official running for office makes them that promise, so that they will vote for him

Los desempleados desean recibir más ayuda del gobierno mientras consiguen un trabajo.   

Unemployed people want to government to pay them more money while they are unemployed.  

Tú y yo que pagamos impuestos tenemos que pagar más para dar a los que no trabajan.    

You and I as honest taxpayers have to pay more taxes to them who aren’t working

Un candidato les promete más dinero para que voten por él.   

An official promises more money to them, so that they will vote for him. 

Desafortunadamente, a muchos votantes no les interesa que los candidatos NO sean cristianos.   

Unfortunately, many voters don’t care if the official running for office is NOT a Christian.

No les interesa si APOYAN el aborto.   

They don’t care if he stands FOR abortion.

Les interesan más sus bolsillos, así que votan de ese modo.   

They care more about their pocketbooks, so that’s the way they vote. 

Debes saber su posición en estos temas.   

You should know where they stand on these issues.

Mientras tanto, continuaremos con nuestro estudio de Proverbios.   

In the meantime, we will continue with our study of Proverbs.  

Proverbios 12:11 es un tema más familiar y menos preocupante, pero igual de importante.    

Proverbs 12:11 is a far more familiar subject and less troubling, and yet equally important.  

Proverbios 12:11 dice: “El que labra la tierra se saciará de pan,   

Proverbs 12:11 says, “He that tills land shall be satisfied with bread, 

Mas el que sigue a los vagabundos es falto de enendimiento”.

but he that follows vain persons is void of understanding.”  

En la Nueva Versión Internacional dice: “El que trabaja la tierra tendrá abundante comida,   

In the New International Version says, “He who works his land will have abundant food, 

Pero el que persigue fantasías carece de juicio”.   

but he who chases fantasies lacks judgment.”  

Durante el tiempo en que esto fue escrito, había quienes no trabajaban la tierra.   

During the time that this was written, there was a class of people who did not farm.  

Aunque muchos sí eran campesinos.   

Of course many were farmers, too.  

Sembraban algodón, granos, frutos, etc.   

they grew cotton, grains, fruits, etc.  

Pero en las ciudades, la mayoría no sembraba.    

But in the cities, most people did not farm.  

Eran comerciantes que vendían sus productos.   

They were storekeepers and merchants who traded in goods. 

Así que debemos tomar la frase “labrar la tierra” con cierta libertad.   

 So we need to take some liberty with this phrase “works his land”.  

No todos tienen tierra que labrar, y esto es más cierto hoy que nunca.   

Not everyone has land to work, and it is more true today than ever before.  

En Estados Unidos a principios de 1900, cerca del 90% de la población trabajaba la tierra.   

In America in the early 1900’s, about 90% of the population worked on the land.  

Hoy esto se ha invertido.   

Today there has been a complete reversal.  

Quizas menos del 10% de los estadounidenses vivan de la tierra.   

It may be less than 10% of those in the United States who live on income from their land.  

Casi todos trabajan en oficinas, tiendas y fábricas.    

Virtually everyone else works at jobs in offices, shops and factories.  

Esto también existía en Israel y Egipto hace miles de años por el tiempo en que Proverbios se escribió.   

These existed also in Israel and Egypt thousands of years ago about the time Proverbs was written.  

Así que no interpretaremos el trabajar la tierra muy estrictamente.   

So we don’t want to interpret this too strictly about a person tilling the land. 

La idea de labrar la tierra se refiere al trabajo que Dios te ha dado.   

 The idea of tilling the land refers to work that God has given into your hands.

En Génesis cuando Adán y Eva no obedecieron a Dios, Él le dijo a Adán,    

In Genesis when Adam and Eve failed to obey God, he told Adam, 

“Por cuanto obedeciste a la voz de tu mujer, y comiste del árbol que te mandé diciendo: No comerás de él;,   

“Because you listened to your wife and ate the fruit I told you not to eat, 

Maldita será la tierra por tu causa;  

I place a curse on the ground, 

Con dolor comerás de ella todos los días de tu vida.   

and all your life, you will struggle to make a living with it.  

Espinos y cardos te producirá, y comerás plantas del campo.   

It will grow thorns and thistles, though you will eat of its grain.  

Con el sudor de tu rostro comerás el pan hasta que vuelvas a la tierra,    

All of your life you will sweat to produce food until your dying day.  

porque de ella fuiste tomado;

Then you will return to the ground from which you came. 

pues polvo eres, y al polvo volverás”.    

For you are made from dust, and to dust you will return.”

Al hombre se le manda trabajar.    

It is given to a man to work.  

Está en la maldición que debe trabajar por su desobediencia a Dios.   

It is in the curse that we must work because of our disobedience to God.  

Con el sudor de nuestro rostro trabajaremos para obtener el alimento.   

By the sweat of our brow we will work to gain access to food.  

El libro de Proverbios nos dice que esto no es tan malo, pues dice,    

The book of Proverbs tells us that this is not such a bad thing, because it says, 

“El que trabaja con sus manos tendrá abundante comida”.   

“He who works with his hands will have abundant food.”  

En otra versión dice, “estará satisfecho”.   

In the King James Version, it says, “He shall be satisfied.”  

Esto es el corazón y la raíz de lo que llamamos “ética laboral”.    

This is at the root and heart of what we call the “work ethic”.  

Recuerdo cuando era chico en el estado de Nueva York,    

I remember when I was growing up in my early years in upstate New York; 

se hablaba mucho de ética laboral.   

there was always a lot of talk about the work ethic.  

Decían que los que trabajaban bien eran mejores que los que no trabajaban.   

They were saying those people who work hard are better than those who don’t work.  

La Biblia dice que el que trabaja estará satisfecho, pero hay un contraste.   

The Bible says he that works will be satisfied, but it contrasts that.  

Dice: “mas el que sigue a los vanos es falto de entendimiento”.   

It says, “He that follows vain persons is void of understanding.  

Estas personas vanas pueden ser aquellos que hacen promesas que no cumplen.   

These vain persons could be those who make promises that they can’t keep.  

Normalmente esas promesas tienen que ver con obtener dinero sin trabajar,    

Usually those promises have to do with money they would get without working, 

o pan sin trabajar.    

or bread that they would get without working.  

La gente puede hacer muchas promesas.    

People can make a lot of promises.  

La Nueva Versión Internacional dice, “El que persigue fantasías carece de  juicio”.    

The New International Version says, “He who chases fantasies lacks judgment.”

Hoy vamos a contrastar las diferencias entre el trabajo constante y un trabajo que satisface,   

Today we are going to contrast the differences between steady plodding and satisfying work 

contra los esfuerzos de las personas que se quieren hacer ricas rápidamente.    

versus those efforts people pursue in an effort to get rich quick.  

¿Cuántos de ustedes que me escuchan han comprado un boleto de lotería en las últimas dos semanas?   

How many of you listening to me this morning have purchased a lottery ticket in the last week or two?  

¿Cuántos han apostado en un juego de cartas o en alguna otra cosa?   

How many of you have gambled in a card game or some other way?  

¿Por qué compró usted ese boleto de lotería?   

Why did you purchased that lottery ticket?  

Usted estaba esperanzado, deseo contra deseo, que usted ya no tenga que trabajar.
You were hoping, hope against hope, that you would not have to work.  

Deseaba evitar el plan y la manera de Dios de tenerlo satisfecho.   

You were hoping that you could avoid God’s plan and way of having you be satisfied.  

Eso es en realidad lo que estaba usted haciendo.   

That is the essence of what you were doing.  

De hecho, personas con proyectos de hacerse ricos se han acercado a algunos de ustedes.
In fact, people with get-rich schemes have approached some of you.  

En nuestra comunidad local, había un artículo en el periódico de un plan Ponzi.    

In our local community, there was an article in the newspaper about a Ponzi scheme.

Es similar a un plan piramidal. Algunos quizá lo conozcan.    

It is similar to a pyramid scheme.  Some of you may know about it.  

Lo que hacen es pagar $2000 para unirse a esta actividad o plan piramidal.    

What you do is pay $2000 to join this activity or pyramid scheme.  

Después del pago, se les instruye a buscar otras 4 ó 5 personas que quieran pagar $2000.   

After your payment, you are instructed to go and find 4 or 5 other people who will also pay in $2000.  

Después de hacer esto, se supone que uno sube un nivel y los otros irán a buscar otras 4 ó 5 personas para unirse al plan.   

After you have done this, you are supposed to move up a level and each one of them will go and find 4 or 5 more to join.  

Ahora tú serás el que reciba de ellos $2000.   

Now you will start being the one who is receiving the $2000 from many of them.  

La promesa es que con $2000 y un poco de esfuerzo para convencer a otros,   

The promise is that for $2000 and a little bit of effort in getting others involved, 

pronto podrás recibir dinero en cantidades de $16,000 hasta $20,000.   

in a very short time you can reap money in amounts of $16,000 to $20,000.  

Este plan de hecho es ilegal, y hay cristianos que participan en él.   

This ponzi scheme is actually illegal, and yet Christians will participate in it.  

Siguen a personas vanas.    

They are following vain persons.  

La Biblia dice que carecen de entendimiento.   

The Bible says they are void of understanding.  

Les falta juicio.   

They are lacking in judgment.

El libro de Proverbios tiene mucho que decir sobre este deseo de enriquecerse rápidamente.   

The book of Proverbs had quite a bit to say about this desire to get rich quickly.  

Tiene mucho que decir sobre las personas que no quieren aceptar el juicio de Dios en el jardín del Edén.    

It has quite a lot to say about those people who are unwilling to accept God’s judgment in the Garden of Eden.  

Él dijo en el jardín, que por medio del sudor de la frente,   

He said in the Garden, that by the sweat of your brow, 

uno producirá de la tierra.   

you will bring forth from the earth.  

Por medio del sudor de la frente, debemos estar satisfechos, dice Proverbios.   

By the sweat of the brow you should be satisfied, it tells us in Proverbs.  

Pero el hombre en su insensatez y siguiendo personas vanas, 

But man in his foolishness and following after vain people, 

se involucra en toda clase de planes para evitar la sabiduría de las Escrituras.

gets involved in all sorts of schemes to try avoid the wisdom of the scriptures.  

Compramos boletos de lotería.   

We buy lottery tickets.  

Nos unimos a asociaciones de mercadotecnia de múltiples niveles.    

We join multi-level marketing associations.  

Ellos dicen que debes vender sus productos,    

They say that you need to sell their products, 

pero realmente quieren engancharte a un plan de hacerte rico.   

but they are really enticing you into a get rich scheme.  

De hecho, quieren que tú les ayudes a hacerse ricos.    

They actually want you to help make them rich.

Quieren que les des una cantidad de dinero y luego buscar a 5 ó 10 que se unan,   

They want you to join for a sum of money and find 5 or 10 others to join under you, 

y ellos buscarán a 5 ó 10 más para unirse.

and they in turn find 5 or 10 to join under them.  

Si cada uno compra algo de esa compañía, cosecharás utilidades de cada una de esas compras.   

If each buys something from that company, you will reap profits from every one of those sales.

Estoy en internet y recibo mensajes todos los días de personas que tienen estos planes para hacerse ricos rápidamente.   

I am on the Internet and I get emails everyday from people who have these get-rich quick schemes.  

Dicen: “Sé un millonario de la noche a la mañana”.   

They read, “Be a millionaire overnight.” 

“Gana mil dólares la próxima semana”.   

“Earn a thousand dollars next week” 

“Gana $100,000 el próximo mes”.   

“Earn a $100,000 next month.” 

Los americanos son bombardeados por personas que los quieren convencer que se pueden hacer ricos al instante.    

The American people are bombarded with people who want to convince us that we can get rich quick.  

Bueno, ¿y qué dice el libro de Proverbios?   

Well, what does the book of Proverbs have to say?  

Escucha Proverbios 23 versículo 5, dice,    

Listen to Proverbs 23 Verse 5.  It says, 

“¿Has de poner tus ojos en las riquezas, siendo ningunas?,   

“Cast but a glance at riches when they are gone, 

porque se harán alas como alas de águila y volarán al cielo”.   

for they will surely sprout wings and fly off to the sky like an eagle.”  

Vi un comercial de televisión de una compañía que preguntaba; “¿Ganaste la lotería? 

I saw a television advertisement for a company who asked, “Did you win the lottery? 

¿Te preocupa no recibir todo el dinero?

Are you concerned that you can’t get a hold of the money?  

Ven a vernos y te lo daremos, todo en un mismo día”.   

Come to see us and we will give it to you, all of it in the same day.”  

Hemos aprendido que si le damos a alguien una fuerte cantidad de dinero,   

We have learned that if you give someone a large amount of money, 

lo gastarán rápidamente y se harán pobres y se endeudarán en unos meses.   

they can spend it quickly and become poor and in debt in a matter of months.  

Esto sucede una y otra vez.   

This happens over and over again.

Las personas no saben manejar grandes cantidades de dinero.   

People don’t know how to handle large amounts of money.  

Así que las compañías de lotería han comenzado a dividir los premios en pagos más pequeños para que cada año el ganador tenga un poco de dinero.   

So the lottery companies have begun breaking the checks into smaller payments so that every year the winner gets a little bit of money.  

Esta compañía dice que te dejará usar tus pagos anuales para pagar el préstamo que te dará.    

This company says they will let you use your yearly payments to pay off a loan we will give you.  

Puedes tener la cantidad total ahora.   

You can have the whole amount now.  

Por supuesto que tienen tasas de interés muy altas en ese dinero,   

Of course they have high interest rates on that money, 

y lo más probable es que si tomas su oferta, serás pobre inmediatamente,   

and the chances are if you take advantage of it, you will be poor immediately, 

porque las Escrituras dicen que a las riquezas les saldrán alas y volarán como águilas.   

because the scripture tells us that riches will surely sprout wings and fly away like an eagle.  

Escucha Proverbios 28 versos 20 al 22; dice,   

Listen to Proverbs 28 verses 20 to 22;  it says, 

“El hombre de verdad tendrá muchas bendiciones;,   

“The trustworthy will get a rich reward, 

mas el que se apresura a enriquecerse no será sin culpa.   

but the person who wants to get rich quick will only get into trouble.  

Se apresura a ser rico el avaro, y no sabe que le ha de venir pobreza”.   

A greedy person tries to get rich quickly, but it only leads to poverty.”  

Esta es la sabiduría del libro de Proverbios.   

This is the wisdom to the book of proverbs.  

Aprendan a ser sabios, hermanos y hermanas en Cristo.   

Learn to be wise, brothers and sisters in Christ.  

Dice que el avaro quiere enriquecerse rápidamente, pero sólo le vendrá pobreza.   

It tells us that a greedy person wants to get rich quickly, but it only leads to poverty.  

Pero el hombre de verdad tendrá muchas bendiciones.   

But the trustworthy will get a rich reward.  

Estos son los que se sujetan a la sabiduría de Dios en el jardín.   

That is those who submit to God’s wisdom in the Garden.  

Él sabe que tenemos un corazón rebelde.    

He knows we have a rebellious heart.  

Para mantener nuestro corazón rebelde en línea, se requiere que diariamente,   

To keep our rebellious heart in line, it requires that on a daily basis, 

trabajemos para conseguir la comida que comeremos, con el sudor de nuestra frente.   

we work to get food that we will eat, by the sweat of the brow.

El Nuevo Testamento habla de esto también.    

The New Testament speaks on this subject also.  

Pablo dice en Efesios, “El que hurtaba, no hurte más.    

Paul says in Ephesians, “Look, if you are a thief, stop stealing.  

Sino trabaje, haciendo con sus manos lo que es bueno, para que tenga que compartir con el que padece necesidad”.    

Began using your hands for honest work and then give generously to others who are in need.  

Así que cumpliendo los requisitos de Génesis, seremos satisfechos y podremos ayudar a otros.     

So by fulfilling the requirements in Genesis, we can be satisfied ourselves and we can help others. 

Pablo dice que él trabajaba día y noche para no ser carga para ninguno.    

Paul said that he worked day and night so that he would not be a burden to anyone. 

Decía que tenía derecho de pedir ayuda,   

He said he had a right to ask for help, 

pero quería ser ejemplo para que otros lo siguieran.   

but he wanted to make himself a model for others to follow.  

Pablo trabajó con sus manos.    

Paul worked with his hands.  

Ve y queda satisfecho con tu trabajo hoy. 

Go and be satisfied with your work today.  

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro  Internacional   
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Visítanos en la página web:  
http://www.radioencuentro.com 
Visit us on the world wide web at http://www.radioencounter.com
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